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To say "he loves me" would you say "él me encanta" or "le
encanto"?
I realised le encanto was right and then went to bed. � But, I didn't realise it would be uncommon. I
was mostly just confused about it because of the different format of to love and to like in Spanish.
Thank you for clarifying! � See a translation likes an-0ko88n 20 Oct 2021 English (US) Quality Point
(s): 305 Answer: 79 Like: 63

Hello Please tell me, on what principle is the word "lo" here,
what ...
Hello � Please tell me, on what principle is the word "lo" here, what it means: "Y que esté gordita
solo lo le aporta más encanto" If I said this sentence without "lo" - would it be a mistake? And how
much would the meaning be distorted? Thank you. | HiNative Atualizado em 14 ago 2023 sImaMi 14
agosto Russo Castelhano (México) Pergunta sobre Castelhano (México) Hello � Please tell me ...

Hello Please tell me, on what principle is the word "lo ... -
HiNative
Hello � Please tell me, on what principle is the word "lo" here, what it means: "Y que esté gordita
solo lo le aporta más encanto" If I said this sentence without "lo" - would it be a mistake? And how
much would the meaning be distorted? Thank you. | HiNative 最終更新日： 2023年8月14日 sImaMi 2023年8
月14日 ロシア語 クオリティPts: 137 回答数: 24

What is the difference between "me encanta" and "yo
encanto " ? "me ...
Synonym for me encanta 'me encanta' means 'I love it'. While 'yo encanto' means 'I am lovely' or 'I
am enchanting'. In 'yo encanto', you become the object that's being described by the verb.

What is the difference between "encanto" and "amo ... -
HiNative
Synonym for encanto "Encanto" works a little differently. Te encanto- You love me. (lit: "I enchant
you") Te amo- I love you.|Amo (Amar) tiene un significado más romántico y normalmente no se
utiliza. Por ejemplo, si quieres decir que te gusta mucho España suena mejor "me encanta España"
Amar > Encantar > Gustar|Both of them mean "I love It". Although "amar" is used to say that you
love ...



can I say "yo encanto" except of "a mi me encanta"? |
HiNative
No, you cannot say "yo encanto" instead of "a mí me encanta." Explanation: The verb "encantar" is
usually used reflexively or impersonally in Spanish. It means "to love" or "to really like," but it does
not work the same way as "to enchant" in English. You need a structure with reflexive or indirect
pronouns, such as "me" or "a mí", to indicate who likes something. - "A mí me encanta" means ...

What is the meaning of "yo te encanto "? - Question about
Spanish ...
Definition of yo te encanto it means something like "I am liked by you" "I make you crazy" but in a
flirty way|@matlourdes3 asi es, esa frase se usa para molestar de una manera coqueta a la persona
es decir que se usa para coquetear con alguien que sabes que le gustas |@midorin21 es como si te
dijeran, yo te gusto? |significa yo te gustó mucho?

What is the meaning of "'no le' and how do you use it por ... -
HiNative
Definition of 'no le' and how do you use it por ejemplo: no le sale el anillo "Le" ( y su negación "no
le") se usa cuando no se le da importancia al sujeto, pero si a la acción. No le permite salir a las
fiestas (No se sabe quién, podría ser su padre o su madre, no importa.

To say "he loves me" would you say "él me encanta" or "le
encanto"?
It'd be more like "(él) me quiere" (used more in Spain) / "(él) me ama (more widely used in Latin
American countries, not in Spain). It could also be "(él) me adora". You could say "le encanto" but
honestly it's not something I hear regularly|He loves me = Él me ama.

J'ai regardée le film "Encanto" et j'ai remarquée qu'il y a une
scène ...
J'ai regardée le film "Encanto" et j'ai remarquée qu'il y a une scène avec une phrase bizarre.
Mirabelle a dit "Parce que j'ai une fantastique famille et une fantastique maison et un fantastique
cousin", mais les sous-titres ont dit "Parce que j'ai une famille fantastique et une maison fantastique
et un cousin fantastique".


